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las normas internacionales de derechos humanos o violaciones graves del derecho 

internacional humanitario.”8 Aunque estos principios no son obligatorios constituyen una 

fuente especializada de interpretación para las obligaciones internacionales de los tratados de 

derechos humanos mencionados con anterioridad. Más aun, estos Principios así como su 

reconocimiento y consolidación en la práctica de los Estados pueden generar su cristalización 

en normas consuetudinario de derecho internacional, si ello no ha sucedido aun. 
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La Corte Interamericana de Derechos Humanos ha reconocido en forma constante que el 

derecho a la reparación del daño causado “requiere, siempre que sea posible, la plena 

restitución (�Œ���•�š�]�š�µ�š�]�}���]�v���]�v�š���P�Œ�µ�u) que consiste en el restablecimiento de la situación 

anterior”.9 Cuando eso no sea factible corresponderá a la Corte determinar otras medidas para 

garantizar los derechos y reparar las consecuencias de las violaciones. 10







novedosas. Por ejemplo en el caso de la ���}�u�µ�v�]���������/�v���_�P���v�����y���l�u�}�l���<���•���l���À�X���W���Œ���P�µ���Ç, en el 





como resultado de la perpetración de violencia sexual u otra forma de violencia de género en 
contra de mujeres concluyó que las medidas de reparación necesarias para resarcir el daño 
causado debían tomar en consideración las necesidades específicas y las perspectivas de la 
parte lesionada. Específicamente en relación al otorgamiento de reparaciones con perspectiva 
de género, la Corte en el �����•�}�������u�‰�}�����o�P�}���}�v���Œ�} introdujo la noción de “reparaciones con 
vocación transformadora” y las definió como aquellas medidas que, dada la situación de 
discriminación estructural que existía en el caso bajo análisis, las mismas debían tener “un 
efecto no sólo restitutivo sino también correctivo.”50 Posteriormente y sobre dicha base en 
casos de violencia sexual la Corte ordenó, además de las medidas de satisfacción de 
reconocimiento de responsabilidad internacional y publicación de la sentencia, otras medidas 
con perspectiva de género, incluidas:  
 
1. la atención adecuada a los padecimientos físicos y psicológicos sufridos por las víctimas, 
atendiendo a sus especificidades de género y etnicidad;51 
 
2. la adopción de un protocolo de actuación respecto de la atención e investigación de 
violaciones sexuales considerando, en lo pertinente, los parámetros establecidos en el 
Protocolo de Estambul y en las Directrices de la Organización Mundial de la Salud.52 Este 
protocolo debe contemplar normas específicas sobre la recaudación de prueba en casos de 
tortura y violencia sexual, y en particular, a la recopilación de declaraciones y la realización de 
evaluaciones médicas y psicológicas.53 
 
3. la implementación de programas y cursos permanentes de capacitación para funcionarios 
públicos sobre la investigación diligente en casos de violencia sexual contra las mujeres, que 
incluyan una perspectiva de género y etnicidad,54 en particular: i) perspectiva de género para la 
debida diligencia en la conducción de averiguaciones previas y procesos judiciales relacionados 
con discriminación y violencia contra las mujeres por razones de género, en particular los actos 
de violencia y violación sexual, y ii) superación de estereotipos de género.55 
 
4. cuando la violencia sexual haya afectado el tejido comunitario, la Corte ha ordenado 





 
6. la restitución de tierras cuando la violación principal estaba asociada al uso y goce del 
derecho colectivo a la propiedad.64 
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Varias normas de la Constitución y leyes internas de Guatemala establecen la obligación de los 

tribunales internos de contemplar las obligaciones internacionales del Estado en materia de 

derechos humanos al momento de interpretar y aplicar la normativa nacional, particularmente 

aquella que se refiere a la protección de derechos. En primer lugar, el Artículo 46 de la 

Constitución establece “el principio general de que en materia de derechos humanos, los 

tratados y convenciones aceptados y ratificados por Guatemala, tienen preeminencia sobre el 

derecho interno”. Esta disposición ha sido interpretada en la jurisprudencia constante de los 

tribunales guatemaltecos, incluida la sentencia condenatoria en el Caso Serpur Zarco, como una 

norma de integración del derecho internacional en el derecho interno a fin de obtener una 

interpretación que asegure la protección más favorable al individuo (�‰�Œ�]�v���]�‰�]�}���‰�Œ�}���Z�}�u�]�v��).  

Por otro lado y en materia de responsabilidad del Estado por violaciones a los derechos 

humanos el artículo 155 de la Constitución prevé que “[c]uando un dignatario, funcionario o 

trabajador del Estado, en el ejercicio de su cargo, infrinja la ley en perjuicio de particulares, el 

Estado o la institución estatal a quien sirva, será solidariamente responsable por los daños y 

perjuicios que se causaren”. Esta disposición se complementa con la correspondiente del 

Código Civil de Guatemala que en su artículo 1665 contempla la responsabilidad subsidiaria del 

Estado “cuando el funcionario o empleado directamente responsable no tenga bienes, o los 

que tenga no sean suficientes para responder del daño o perjuicio causado”. Por último el 

artículo 124 del Código Penal reglamenta el derecho a la reparación digna en el marco del 

proceso penal cuando como resultado de un hecho delictivo la víctima haya sufrido un daño. El 

lenguaje de esta disposición sin lugar a dudas contempla la noción de reparación integral 

desarrollada por lo tratados internacionales y la jurisprudencia de los órganos y tribunales que 

los aplican, en particular y como se demostró con anterioridad la Corte Interamericana. 

Efectivamente el artículo 124 parece contemplar como formas de reparación del daño causado 

a la indemnización económica, la restitución y otras medidas alternativas como la 

rehabilitación, la satisfacción y las medidas de no repetición. Por otro, según surge del lenguaje 

de esta disposición, el objetivo de habilitar la vía de la reparación en el proceso penal es “para 

disfrutar o hacer uso �o�}���u���•���‰�Œ�}�v�š�}���‰�}�•�]���o�� del derecho afectado, en la medida que tal 

                                                                                                                                                                                                
63 Corte IDH, �����•�}���D���•�����Œ���•�����������o���D�}�Ì�}�š�����Ç���o�µ�P���Œ���•�����o�������y�}�•���À�X�����o���^���o�À�����}�Œ, �•�µ�‰�Œ����note���í�ó, párr. 365. 
64 Corte IDH, �����•�}�����}�u�µ�v�]���������/�v���_�P���v�����y���l�u�}�l���<���•���l�X���À�X���W���Œ���P�µ���Ç, �•�µ�‰�Œ�� nota 29, párr. 281; �����•�}�����}�u�µ�v�]��������
�'���Œ�_�(�µ�v�����������W�µ�v�š�����W�]�����Œ�����Ç���•�µ�•���D�]���u���Œ�}�•���À�X���,�}�v���µ�Œ���•, Excepciones Preliminares, Fondo, Reparaciones y Costas, 
Sentencia de 8 de octubre de 2015, Serie C No. 304, párr. 323.  



reparación sea humanamente posible y, en su caso, la indemnización de los daños y perjuicios 

derivados de la comisión del delito”, es decir por razones de economía procesal y para 

favorecer al beneficiario de la reparación en forma más rápida.  

De este modo la legislación interna de Guatemala contempla la posibilidad de que las medidas 

de reparación integral necesarias para resarcir las violaciones graves a los derechos humanos se 

apliquen no sólo en relación a los perpetradores individuales, sino también al Estado en forma 

solidaria cuando éstos no pueden responder económicamente o cuando las medidas requieran 

de la actuación del Estado, tal como sucede cuando de se trata de reparaciones tendientes a la 

restitución, la rehabilitación de las víctimas, la satisfacción o la no repetición. Ciertamente se ha 

reconocido que existe una jurisprudencia contradictoria en relación a la interpretación de las 

normas mencionadas en los casos de �:�}�•� ���D���µ�Œ�]���]�}���Z�}���Œ�_�P�µ���Ì���^���v���Z���Ì���Ç���:�}�•� �����(�Œ���_�v���Z�_�}�•��
�D�}�v�š�š�ò�ñ y el de �W�����Œ�}�����Œ�Œ�����}�v���}�ò�ò�U en los cuales los tribunales llamados a resolver alcanzaron 

soluciones diferentes sobre esta materia. Según surge de las decisiones mencionadas, el origen 

de dicha contradicción residiría en la existencia de disposiciones poco claras en los códigos 

aplicables lo que conduciría en la práctica a la denegación de una reparación integral a las 

víctimas como requiere el derecho internacional que obliga a Guatemala y sus leyes internas.  

En este sentido, la Corte Interamericana ha sido clara al establecer que la posible falta de 

claridad en el alcance de las disposiciones internas no puede constituir un obstáculo para 

denegar el disfrute de derechos fundamentales reconocidos por la Convención Americana y 

otros tratados internacionales sobre la materia, incluido el derecho a la reparación integral 

como parte del derecho a un recurso efectivo y adecuado. Según la Corte Interamericana, 
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La sentencia condenatoria en el Caso Serpur Zarco reconoce que los acusados perpetraron los 

delitos contra los deberes de humanidad en la forma de violación, violencia sexual, esclavitud 

sexual, trabajos forzados y tratos inhumanos, el delito de asesinato y el delito de desaparición 

forzada actuando en su calidad de agentes del Estado, sea en forma directa o porque tenían el 

control directo sobre los autores materiales de los hechos. Por lo tanto corresponde al tribunal 

del caso al momento de fijar el alcance de la reparación digna correspondiente tomar en 

consideración las obligaciones internacionales de Guatemala y en ejercicio de su control de 

convencionalidad establecer medidas comprensivas de resarcimiento que contemplen la noción 

de reparación integral incluyendo: una indemnización pecuniaria que refleje la gravedad de las 

violaciones perpetradas por los acusados en su calidad de agentes del Estado en contra de las 

víctimas, así como otras medidas de restitución, rehabilitación, satisfacción y repetición. Dada 

la naturaleza de los crímenes perpetrados, las medidas deberán tomar en consideración la 

perspectiva de género de las beneficiarias y resarcir los daños colectivos causados a la 

comunidad como resultado de las prácticas adelantadas por el Estado en Serpur Zarco. Por 

último es importante resaltar que a efecto de hacer efectivo el dictado de las medidas 

mencionadas el juez de la causa deberá cumplir con todos los pasos procesales requeridos para 

garantizar el derecho de defensa de todos los sujetos procesales, incluido el Estado. Sin 

embargo, “aunque las autoridades [judiciales] están sujetas al imperio de la ley y por ello están 

obligadas a aplicar las disposiciones vigentes en el ordenamiento jurídico… cuando un Estado es 

parte de un tratado internacional como la Convención Americana, todos sus órganos, incluidos 

sus jueces, también están sometidos a aquel, lo cual los obliga a velar porque los efectos de la 

Convención no se vean mermados por la aplicación de normas contrarias a su objeto y fin…”68    
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El derecho a la reparación se encuentra consolidado como un principio de derecho 

internacional protegido por tratados de derechos humanos a través del derecho de las víctimas 

de violaciones graves de derechos humanos y/o derecho internacional humanitario de acceder 

a un recurso efectivo y adecuado. La jurisprudencia internacional ha determinado que el 

alcance de la reparación en esos casos es integral y debe comprender una indemnización 

pecuniaria así como otras medidas de restitución, rehabilitación, satisfacción y no repetición. En 

casos de violencia sexual las medidas de reparación que se adopten deberán tomar en 

                                                            
67 Corte IDH, �����•�}�����š���o�����Z�]�(�(�}���Ç���E�]�y���•���À�X�����Z�]�o��, �•�µ�‰�Œ�� nota 41, párr. 282‐284; �����•�}���>�•�‰���Ì���D���v���}�Ì�����À�X���s���v���Ì�µ���o���U 
Fondo, Reparaciones y Costas, Sentencia de 1 de septiembre de 2011, Serie C No. 233, párr. 228; �����•�}���'�}�u���•���>�µ�v����
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24 de noviembre de 2010, Serie C No. 219, párr. 176.  
68 Corte IDH, Caso Gomes Lund y otros ("Guerrilha do Araguaia") v. Brasil,  Excepciones Preliminares, Fondo, 
Reparaciones y Costas, �•�µ�‰�Œ��, párr. 176. 




